
Chung Chi College Student Hostels Committee - Hostel Point System (revised in Mar 2024)

A. Point on Residential Area 居住地區評分

Area 地區 District point

N.T. 沙田市中心, 大埔墟 Shatin Central, Tai Po Market 2

N.T. 大圍(富嘉花園), 火炭 Tai Wai (Grandway Garden), Fotan 4

N.T. 馬鞍山(錦泰苑,大水坑), 太和 Ma On Shan (Kam Tai Court, Tai Shui Hang), Tai Wo 5

N.T.
豪峰嶺, 大圍(顯徑), 沙田第一城, 馬鞍山 (恆安,

新港城, 海柏花園)

Royal Knoll, Tai Wai (Hin Keng), City One Shatin, Ma On Shan ( Hang On Estate, Sunshine

City, Bayshore Towers)
6

N.T.
大圍(恆峰花園), 秦石邨, 新田圍村, 豐盛苑, 火炭至沙田

山莊段, 烏溪沙村, 乙明邨

Tai Wai ( Granville Garden), Chun Shek Estate, Sun Tin Wai Estate, Fung Shing Court, Fo

Tan (Shatin Lodge Section), Wui Kai Sha Village, Jat Min Chuen
7

N.T.
粉嶺 (近帝庭軒),  粉嶺, 馬鞍山 (錦英苑,富寶花園),

沙田 (濱景花園至碧濤花園段), 大圍 (美田村)

Fanling ( Near Regentville),  Fanling, Ma On Shan (Kam Ying Court, Saddle Ridge Garden),

Shatin( Ravana Garden to Pictorial Garden section), Tai Wai (Mei Tin Estate)
8

N.T. 大圍 (嘉田苑) Tai Wai ( Ka Tin Court) 9

N.T.
和合石 (近華明邨), 象山, 石蔭, 上水, 沙田(廣源),

梨木樹

Wo Hop Shek (Near Wah Ming Estate), Cheung Shan, Shek Yam, Sheung Shui, Shatin

(Kwong Yuen), Lei Muk Shue
11

N.T. 石籬, 石圍角, 石蔭東邨 Shek Lei, Shek Wai Kok Estate, Shek Yam East Estate 12

N.T.
蓮塘尾, 粉嶺 (皇后山邨),  葵芳, 葵興, 青衣 (長亨),

荃灣西站, 荃灣碼頭

Lin Tong Mei, Fanling (Queen's Hill Estate),  Kwai Fong, Kwai Hing, Tsing Yi (Cheung

Hang), Tsuen Wan West, Tsuen Wan Pier
13

N.T.

元朗(新元朗中心, 東頭村), 安蔭, 木棉下村, 白田壩,

青衣(美景花園), 邊境(文錦渡), 荃灣 (福來邨), 大窩口,

錦繡花園

Yuen Long(Sun Yuen Long Centre, Tung Tau Tsuen), On Yam, Muk Min Ha Tsuen, Pak

Tin Pa, Tsing Yi (MayFair Garden), Border (Man Kam To), Tsuen Wan (Fuk Loi Estate), Tai

Wo Hau, Fairview Park

14

N.T.
天水圍(天耀,天祐,天盛,樂湖,賞湖), 荃灣 (愉景新城,

荃景花園), 大埔墟 (大尾督, 汀角), 海濱花園, 祖堯

Tin Shui Wai(Tin Yiu Estate, Tin Yau Estate, Tin Shing Estate, Locwood Court, Sherwood

Court), Tsuen Wan (Discovery Park, Tsuen King Garden), Tai Po Market (Tai Mei Tuk,

Ting Kok), Riveria Gardens, Cho Yiu Chuen

15

N.T.
屯門市中心, 兆康, 葵盛, 青衣(青衣站上蓋, 長康,

青盛苑), 荔景(荔景山路)

Tuen Mun Town Center, Siu Hong, Kwai Shing, Tsing Yi (Maritime Square, Cheung Hong,

Ching Shing Court), Lai King (Lai King Hill Road)
16

N.T.

八鄉, 錦田, 青衣碼頭, 元朗 (大棠路, 雍翠豪園,  朗晴居,

屏山, 朗景臺, 馬田村), 青衣, 沙頭角, 天水圍(天瑞, 翠

湖, 天愛)

Pat Heung, Kam Tin, Tsing Yi Pier, Yuen Long (Tai Tong Road, Greenfields, Grand Del

Sol, Ping Shan, Crystal Park, Ma Tin Tsuen), Tsing Yi, Sha Tau Kok, Tin Shui Wai (Tin

Shui Estate, Chestwood Court, Tin Oi Court)

17

N.T.
天水圍(天富, 天悅, 天恩), 荃威花園, 屯門(大興, 田景,

富泰, 富健, 屯門碼頭), 荃景圍, 荃灣中心

Tin Shui Wai (Tin Fu Court, Tin Yuet Estate,  Tin Yan Estate), Allway Garden, Tuen Mun

(Tai Hing, Tin King, Fu Tai Estate, Glorious Garden, Tuen Mun Ferry Pier), Tsuen King

Circuit, Tsuen Wan Centre

18

N.T.
天水圍 (天華, 天頌, 美湖, 景湖, 麗湖), 麗城, 翠濤閣, 麗

瑤, 屯門(安定, 友愛), 新田, 洪水橋

Tin Shui Wai (Tin Wah Estate, Tin Chung Court, Maywood Court, Kenswood Court,

Lynwood Court), Belvedere Garden, Greenview Court, Lai Yiu, Tuen Mun (On Ting Est,

Yau Oi Est), San Ting, Hung Shui Kiu

19

N.T.
西貢市中心, 屯門 (山景, 三聖, 藍地), 元朗(蝶翠峰),

天水圍 (天恆, 天澤, 俊宏軒, 天逸, 慧景軒), 深井

Sai Kung Town Centre, Tuen Mun (Shan King, Sam Shing, Lam Tei), Yuen Long (Sereno

Verde), Sham Tseng, Tin Shui Wai (Tin Heng Estate, Tin Chak Estate, Grandeur Terrace,

Tin Yat Estate, Vianni Cove)

20

N.T.
荔景(華景山莊, 浩景臺), 元朗(朗屏邨, 康樂路, 水邊圍,

元朗廣場, 楊屋新村), 流浮山

Lai King (Wonderland Villas, Highland Park), Yuen Long (Long Ping Estate, Hong Lok

Road, Shui Pin Wai Estate, Yuen Long Plaza, Yeung Uk Sun Tsuen), Lau Fau Shan
21

N.T. 屯門(小秀村), 黃金海岸 Tuen Mun(Siu Sau Tsuen), Gold Coast 22

N.T. 東涌(映灣園), 青衣 (馬灣) Tung Chung (Caribbean Coast), Tsing Yi (Ma Wan) 23

N.T. 西貢(海濱別墅, 西貢濤苑) Sai Kung (Solemar Villas, Costa Bello) 24

N.T. 東涌(逸東邨), 青龍頭(豪景) Tung Chung (Yat Tung Estate), Tsing Lung Tau (Hong Kong Garden) 25

N.T. 元朗 (崇山新村) Yuen Long (Sung Shan New Village) 26

N.T. 龍鼓灘 Lung Kwu Tan 27

N.T. 東涌(富東) Tung Chung (Fu Tung) 28

N.T. 元朗(大棠村) Yuen Long (Tai Tong Tsuen) 33

N.T. 離島 Island 40

KLN 九龍塘(又一城) Kowloon Tong (Festival Walk) 6

KLN 鑽石山 Diamond Hill 7

KLN 黃大仙(龍翔道), 太子, 石峽尾, 樂富, 九龍塘 (畢架山)
Wong Tai Sin ( Lung Cheung Road), Prince Edward, Shek Kip Mei, Lok Fu, Kowloon Tong

( Beacon Hill)
8

KLN
何文田(何文田邨, 愛民), 大角咀, 旺角(近旺角東,

何文田, 旺角站), 土瓜灣(馬頭圍道)

Ho Man Tin (Ho Man Tin Estate, Oi Man Estate), Tai Kok Tsui, Mongkok (near Mongkok

East Station, Ho Man Tin, Mongkok Station), To Kwa Wan (Ma Tau Wai Road)
9

KLN
九龍灣, 彩虹 (牛池灣, 坪石邨, 彩虹邨), 新蒲崗, 紅磡(半

島, 土瓜灣), 尖沙咀(尖東站), 九龍塘 (近九龍城)

Kowloon Bay, Choi Hung ( Ngau Chi Wan, Ping Shek Estate, Choi Hung Estate),  San Po

Kong, Hung Hom (Pennisula, To Kwa Wan), East Tsim Sha Tsui Station, Kowloon Tong

Near Kowloon City

10

KLN

黃埔, 澤安邨,彩虹 (彩雲邨, 彩輝邨),  九龍城, 牛頭角,

何文田(石鼓街), 長沙灣 (永隆街), 深水埗,

黃大仙 (天馬苑,天宏苑,竹園邨), 旺角 (近奧運站),

油麻地 (京士柏)

Whampoa, Chak On Estate, Choi Hung (Choi Wan Estate, Choi Fai Estate), Kowloon City,

Ngau Tau Kok, Ho Man Tin (Shek Ku Street), Cheung Sha Wan (Wing Lung Street), Sham

Shui Po, Wong Tai Sin (Tin Ma Court, Tin Wang Court, Chuk Yuen Estate), Mong Kok (

Near Olympic Station), Yau Ma Tei (King's Park)

11

KLN
富山邨,長沙灣 (李鄭屋邨), 油麻地, 荔枝角 (長沙灣道),

土瓜灣(偉恆昌新邨), 紅磡 (近高山劇場), 東頭邨

Fu Shan Estate, Cheung Sha Wan (Lei Cheng Uk Estate), Yau Ma Tei, Lai Chi Kok (Cheung

Sha Wan Road), To Kwa Wan (Wyler Gardens), Hung Hom (Near Ko Shan Theatre), Tung

Tau Estate

12

KLN

啟業邨, 麗晶花園, 黃大仙(翠竹花園), 白田邨, 佐敦,

九龍站上蓋, 尖沙咀站, 深水埗(郝德杰山),

觀塘(祥和苑, 和樂邨, 翠屏邨, 月華街, 功樂道), 美孚

Kai Yip Estate, Richland Gardens, Wong Tai Sin (Tsui Chuk Garden), Pak Tin Estate,

Jordan, Union Square, Tsim Sha Tsui Station, Sham Shui Po (Caldecott Hill), Kwun Tong

(Cheung Wo Court, Wo Lok Estate, Tsui Ping Estate, Yuet Wah Street, Kung Lok Road) ,

Mei Foo

13

KLN
西貢北,  麗港城, 藍田 (啟田), 調景嶺, 油塘 (油塘中心,

鯉魚門, 茶果嶺), 長沙灣(蘇屋)

Sai Kung North, Laguna City, Lam Tin (Kai Tin), Tiu Keng Leng, Yau Tong ( Yau Tong

Centre , Lei Yue Mun, Cha Kwo Ling), Cheung Sha Wan (So Uk)
14

KLN
觀塘(順利, 順天),荔枝角(海麗邨), 長沙灣(富昌邨),

慈雲山

Kwun Tong (Shun Lee Estate, Shun Tin Estate), Lai Chi Kok (Hoi Lai Estate), Cheung Sha

Wan (Fu Cheong Estate), Tsz Wan Shan
15
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Area 地區 District point

KLN
將軍澳 (將軍澳中心, 君傲灣, 尚德邨, 廣明苑, 寶明苑),

秀茂坪(安泰邨), 藍田(興田)

Tseung Kwan O ( Tseung Kwan O Centre,  The Grandiose, Sheung Tak Estate, Kwong Ming

Court, Po Ming Court), Sau Mau Ping (On Tai Estate), Lam Tin (Hing Tin Estate)
16

KLN 藍田(廣田,德田,平田), 秀茂坪, 寶達 Lam Tin (Kwong Tin, Tak Tin, Ping Tin), Sau Mau Ping, Po Tat 17

KLN 觀塘 (樂華), 將軍澳(新都城) Kwun Tong (Lok Wah), Tseung Kwan O (Metro City) 18

KLN 將軍澳 (翠林邨, 康盛花園, 坑口), 清水灣半島
Tseung Kwan O ( Tsui Lam Estate , Hong Sing Garden, Hang Hau), Clear Water Bay

Peninsula
19

KLN 將軍澳 (康城) Tseung Kwan O (Lohas Park) 24

H.K. 金鐘 Admiralty 9

H.K.
堅道, 衛城道, 西摩道, 天后 (柏景臺), 灣仔, 銅鑼灣,

中環

Caine Road, Castle Road, Seymour Road, Tin Hau(Park Towers), Wan Chai, Causeway Bay,

Central
13

H.K.
黃竹坑(深灣、南濤閣、雅濤閣、金寶花園), 北角,

般含道, 鴨脷洲(利東邨), 堅尼地城

Wong Chuk Hang ( Deep Bay, South Wave Court, Broadview Court, Grandview Garden),

North Point, Bonham Road, Ap Lei Chau (Lei Tung Estate), Kennedy Town
14

H.K. 上環, 西環, 西營盤, 海怡半島 Sheung Wan, Sai Wan, Sai Ying Pun, South Horizons 15

H.K.
香港仔, 石排灣邨, 炮台山, 跑馬地(勵德邨),

薄扶林 (浦飛路), 太古

Aberdeen , Shek Pai Wan Estate, Fortress Hill, Happy Valley (Lai Tak Tsuen), Pok Fu Lam

(Pokfield Road), Tai Koo
16

H.K. 西灣河, 筲箕灣 Sai Wan Ho, Shau Kei Wan 17

H.K. 鰂魚涌, 山翠苑,跑馬地(大坑道), 杏花邨,田灣 Quarry Bay, Shan Tsui Court,  Happy Valley(Tai Hang Road), Heng Fa Chuen, Tin Wan 18

H.K. 耀東, 天后 (寶馬山) Yiu Tung Estate, Tin Hau (Braemar Hill) 19

H.K. 賽西湖, 小西灣 Choi Sai Woo, Siu Sai Wan 20

H.K. 柴灣, 碧瑤灣, 華富邨, 華貴邨, 峰華村, 赤柱 Chai Wan, Baguio Villa, Wah Fu Estate, Wah Kwai Estate, Fung Wah Estate, Stanley 21

H.K. 跑馬地 (渣甸山), 東區醫院宿舍, 山頂 Happy Valley (Jardine), Pamela Youde Nethersole Eastern Hospital, The Peak 25

H.K. 石澳 Shek O 27

other 澳門 Macau 50

other 中國內地, 海外地區 Mainland China, Overseas 60

B. Point on Home Type 家居環境評分

居所類型 Home Type point

1 木屋、艇戶 Wooden house, Boat house 25

2 1986年之前落成之公共屋邨 Public housing built/redeveloped before 1986 12

3 1986至2000年落成或重建之公共屋邨 Public housing built/redeveloped between 1986 and 2000 8

4 1990年前落成之私人樓宇＊ Private housing built before 1990＊ 7

5 2000年之後落成或重建之公共屋邨 Public housing built/redeveloped after 2000 6

6 1990年及之後落成之私人樓宇＊ Private housing built after 1990＊ 5

＊私人樓宇包括居屋、石屋及宿舍等 ＊Private housing includes hostels, stone house, HOS etc.

C.    Others (2 items counted at most, applicable to applications handed in on or by April 23,

members of student bodies will only refer to list provided by OSA and DOSO, CCC)

其他評分（最多只計算兩項；只適用於4月23日或之前遞交之申請；
學生團體以中大學生事務處及崇基學生輔導處提供名單為準）

課外活動 / 其他 Student Activity / Others point

1 崇基或中大代表會主席 Chairperson of CC/CU Student Union Representative Council (RC) priority

2 崇基學生會幹事 Member of CC Student Union Executive Committee

3 中大學生會主席 Chairperson of CU Student Union Executive Committee

4 中大學生報總編輯 President of CU Student Press Committee

5 中大校園電台台長 President of CU Campus Radio

6 崇基或中大獲保證宿位之獎學金獲獎同學 Recipient of CC/CU Scholarship with Guaranteed Hostel Place

7 崇基或中大學生會代表會副主席 Vice Chairperson of CC/CU Student Union RC 12

8 崇基學生會臨時行政小組成員 Member of CC Student Union Provisional Executive Committee

9 中大學生會副主席 VP of CU Student Union Executive Committee

10 中大學生報副總編輯或執行編輯 VP or Executive Editor of CU Student Press Committee

11 中大校園電台副台長或節目監製 VP or Program Director of CU Campus Radio

12 崇基院系會、屬會會長及級社社長 Chairperson of CC Faculty or Departmental Society (F/DS), Interest Club or Class Society 8

13 上屆崇基走讀生舍堂堂友會主席 Chairperson of the previous CC Non-resident Hall Student Association

14 中大教務會學生教務委員 Student Member of the University Senate

15 崇基或中大代表會職員會成員 Core Member of CC/CU Student Union RC 6

16 中大學生報或中大校園電台幹事 Committee Member of CU Student Press or CU Campus Radio

17 中大學生會幹事 Member of CU Student Union Executive Committee

18 崇基新生輔導營執行委員會委員或核心工作人員 Exco member or core member of CC Orientation Camp

19 崇基校慶學生節執行委員會委員或核心工作人員Exco member or core member of CCFD Student Festival
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課外活動 / 其他 Student Activity / Others point

20 崇基或中大代表會成員 Committee Member of CC/CU RC 4

21 崇基院系會幹事 Committee Member of CC F/DS

22 中大院系會會長 Chairperson of CU F/DS

23 中大學院院務會學生代表 Student Member of University Faculty Board

24 中大學生會臨時行政小組成員 Member of CU Student Union Provisional Executive Committee

25 中大屬會會長 Chairperson of CU Interest Club 

26 崇基屬會或級社幹事 Committee Member of CC Interest Club or Class Society

27 上屆崇基走讀生舍堂堂友會幹事 Member of the previous CC Non-resident Hall Student Association

28 《崇基人》編委會委員 Members of “Chung Chi People” Editorial Committee

29 中大司法委員會司法委員 Member of CCSU Judical Committee

30 崇基或中大體育代表隊或辯論隊隊員 Team Member of CC/CU Sport Team or Debate Team

31 崇基歌唱比賽執行委員會委員或核心工作人員 Exco member or core member of CC Singing Contest 

32 班級獎獲獎同學 Recipient of Class Scholarship

33 獲認可之「CC友個伴計劃」參加者 Recognized Participants of Co-wellness Peer Programme

34 中大屬會幹事 Committee Member of CU Interest Club 2

35 中大院系會幹事 Committee Member of CU F/DS

36 崇基學院下設委員會學生代表 Student representatives of Chung Chi College Committees

37 崇基新生輔導營工作人員 Helper of CC Orientation Camp

38 崇基校慶學生節工作人員 Helper of CCFD Student Festival

39 崇基歌唱比賽工作人員 Helper of CC Singing Contest 

40 崇基學院舉辦指定比賽之得獎者 Winners of designated competitions organized by Chung Chi College 

   人數上限：76人（4大組）-  88人（6大組）。   Maximum no. of people: 76 (4 groups) – 88 (6 groups)

 人數上限：64人（6部）-  82人（8部）。  Maximum no. of people: 64 (6 parts) – 82 (8 parts)

 人數上限：30人。  Maximum no. of people: 30

 人數上限：120人。  Maximum no. of people: 120

 人數上限：240人。  Maximum no. of people: 240

 人數上限：20人。  Maximum no. of people: 20
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